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Stellen Sie sicher,
dass die Oberfläche,
auf der das
Wandtattoo
angebracht werden
soll, glatt und frei von
Unebenheiten ist.
Raue Oberflächen
können die Haftung
des Tattoos
beeinträchtigen.

Make sure the surface
you are applying the
wall decal to is
smooth and free of
bumps. Rough
surfaces may affect
the adhesion of the
decal.

Assurez-vous que la
surface sur laquelle le
sticker mural sera
appliqué est lisse et
exempte
d'irrégularités. Les
surfaces rugueuses
peuvent affecter
l'adhérence du
tatouage.

Assicurarsi che la
superficie su cui verrà
applicato l'adesivo da
parete sia liscia e
priva di irregolarità. Le
superfici ruvide
possono
compromettere
l'adesione del
tatuaggio.

Zorg ervoor dat de
ondergrond waarop
de muursticker wordt
aangebracht glad en
vrij van oneffenheden
is. Ruwe
oppervlakken kunnen
de hechting van de
tatoeage beïnvloeden.

Asegúrese de que la
superficie donde se
aplicará el adhesivo
de pared sea lisa y
libre de
irregularidades. Las
superficies rugosas
pueden afectar la
adherencia del
tatuaje.

Ujistěte se, že povrch,
na který bude
samolepka
aplikována, je hladký
a bez nerovností.
Drsné povrchy mohou
ovlivnit přilnavost
tetování.

Provjerite je li
površina na koju će se
staviti zidna
naljepnica glatka i bez
neravnina. Grube
površine mogu
utjecati na prianjanje
tetovaže.
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Győződjön meg arról,
hogy a felület,
amelyre a falmatricát
felhelyezi, sima és
egyenetlenségektől
mentes. A durva
felületek
befolyásolhatják a
tetoválás tapadását.

Direkte
Sonneneinstrahlung
kann die Farben des
Wandtattoos
verblassen lassen.
Vermeiden Sie daher
die Platzierung in
Bereichen mit
intensiver
Sonneneinstrahlung.

Direct sunlight can
cause the colors of
the wall decal to fade,
so avoid placing it in
areas exposed to
intense sunlight.

La lumière directe du
soleil peut faire
décolorer les couleurs
du sticker mural.
Évitez donc de le
placer dans des
zones très
ensoleillées.

La luce solare diretta
può far sbiadire i
colori dell'adesivo da
parete. Evitare quindi
di posizionarlo in zone
con intensa luce
solare.

Direct zonlicht kan
ervoor zorgen dat de
kleuren van de
muursticker vervagen.
Vermijd daarom
plaatsing in gebieden
met intens zonlicht.

La luz solar directa
puede hacer que los
colores del adhesivo
de pared se
desvanezcan. Por
tanto, evita colocarlo
en zonas con luz solar
intensa.

Přímé sluneční světlo
může způsobit
vyblednutí barev
samolepky na zeď.
Vyvarujte se proto
jeho umístění do míst
s intenzivním
slunečním zářením.

Izravna sunčeva
svjetlost može
uzrokovati blijeđenje
boja zidne naljepnice.
Stoga ga izbjegavajte
postavljati na područja
s intenzivnim
sunčevim svjetlom.
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A közvetlen napfény
hatására a falragasz
színei kifakulhatnak.
Ezért ne helyezze
olyan helyre, ahol
erős napfény éri.

Die meisten
Wandtattoos sind
nicht
wiederverwendbar
und können beim
Entfernen beschädigt
werden. Stellen Sie
sicher, dass Sie das
Tattoo sorgfältig
platzieren, da ein
erneutes Positionieren
möglicherweise nicht
möglich ist.

Most wall decals are
not reusable and can
be damaged when
removed. Make sure
you place the decal
carefully as
repositioning may not
be possible.

La plupart des
autocollants muraux
ne sont pas
réutilisables et
peuvent être
endommagés une fois
retirés. Assurez-vous
de placer le tatouage
avec soin car le
repositionnement
pourrait ne pas être
possible.

La maggior parte degli
adesivi murali non
sono riutilizzabili e
possono danneggiarsi
se rimossi. Assicurati
di posizionare il
tatuaggio con
attenzione poiché il
riposizionamento
potrebbe non essere
possibile.

De meeste
muurstickers zijn niet
herbruikbaar en
kunnen bij
verwijdering
beschadigd raken.
Zorg ervoor dat je de
tatoeage zorgvuldig
plaatst, omdat
herpositionering
misschien niet
mogelijk is.

La mayoría de los
adhesivos de pared
no son reutilizables y
pueden dañarse al
quitarlos. Asegúrese
de colocar el tatuaje
con cuidado, ya que
es posible que no sea
posible reposicionarlo.

Většina nálepek na
zeď není opakovaně
použitelná a při
odstranění se mohou
poškodit. Ujistěte se,
že jste tetování
umístili opatrně,
protože změna polohy
nemusí být možná.

Većina zidnih
naljepnica nije za
višekratnu upotrebu i
može se oštetiti kada
se ukloni. Provjerite
jeste li pažljivo
postavili tetovažu jer
promjena položaja
možda neće biti
moguća.
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A legtöbb falmatrica
nem
újrafelhasználható, és
eltávolítva
megsérülhet. Ügyeljen
arra, hogy a tetoválást
óvatosan helyezze el,
mert előfordulhat,
hogy az áthelyezés
nem lehetséges.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a
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Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


